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Fr. Dalton Rogers, Parochial Administrator
3o0th Sunday in Ordinary Time « October 25, 2026

JOIN US

Mass Times Confession Follow Us
Enghsh M, T, Th | Spm For daily encouragement
M&W | 7:00am W | 9am and spiritual reflection
F | 8:15am F | 5;3()pm | 0l 0]
Sa | 8am (I*" Sat), 4pm No confessions on the 0 —lp ﬁ"
Su | 7am, 1lam 1** Monday of each month % EI-"‘HE.%
Spanish Adoration

T & Th | 6:00pm F | 9am-5pm (Chapel)

Sa | 6pm 1% Friday | 9am-7:30am

Su | 9am, 1pm, 7pm on Saturday

Emergency Sick or Hospital Calls: 209-215-2257




Announcements/Anuncios

A Knights Of Catholic Men
&7 Columbus ~Jatie:

BECOME A KNIGHT

FAITH  SERVICE ¢ BROTHERHOOD

Join a brotherhood of Catholic men committed to
living their faith and serving others.

The Knights of Columbus is an international order of Catholic men
called to lead with faith, protect our families, serve others,
and defend our values in a busy, changing world.

The Knights of Columbus Council 3726 will be holding a

MEMBERSHIP DRIVE

after Mass in front of the church on

Saturday, Sunday,
October 24t October 25th
after the 4:00 PM Mass after the 9:00 AM Mass

and 11:00 AM Mass

Stop by to meet our Knights, ask questions,
and learn how you can get involved in
our parish and community.

You'll find that the Knights of Columbus
brings Catholic men together in a powerful way.
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Announcements/Anuncios

NOVEMBER

The Month of the

Holy Souls jn Purgatory

~ El Me Mes delas
Almas del Purgatorio

ALL SOULS DAY MASS T

e

-

MONDAY, NOVEMBER 2ND .
AT 6:00 P.M.

Join us for a special Mass as we pray for all the faithful departed,

especially our loved ones and all the holy souls in purgatory.

ALL SOULS ENVELOPES

For the month of November, parishioners
may take a purple All Souls envelope, write
the names of their deccased loved ones, and
give a donation to the parish in their honor,
The envelopes with the names written on them
will be placed near the altar in the sanctuary on
November 2nd and throughout the month of
Movember as we pray for them during the Masses.
o4 -
All Souls envel()pes are a\.allahle
in the back of the church and chapel

and also in the parish office.
They may be placed in the collection basket
on Sundays or brought to the parish office.

MISA DEL DiA DE
TODAS LAS ALMAS

st—— LUNES, 2 DE NOVIEMBRE —«
A LAS 6:00 P.M.

Acompdnenos en una Misa especial mientras oramos por todos
los fieles difuntos, especialmente nuestros seres queridos
y todas las almas del purgatorio.

SOBRES DE TODAS LAS ALMAS

Durante ¢l mes de noviembre, los feligreses
pueden tomar un sobre morado de Todas las
Almas, escribir los nombres de sus seres queridos
difuntos y hacer una donacién a la parroquia

en su honor.

Los sobres con los nombres escritos seran
colocados cerca del altar en el santuario el

2 de noviembre y durante todo el mes de
noviembre, mientras oramos por ellos

en las Misas.

Los sobres de Todas las Almas estin
disponibles en la parte trasera de la iglesia
v la capilla, y también en la oficina parroquial.
Pueden ser colocados en la canasta de la colecta

dominical o entregados en la oficina parrogui
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Respect Life/Respeta la Vida

Respect Life
Month

October 2026

Week 4: Did you Know? Why Does the Church Oppose Euthanasia and Assisted Suicide?
The Catholic Church teaches that human life is a gift from God that must be respected and protected until
natural death. For this reason, euthanasia and assisted suicide are morally wrong. We may never
intentionally cause a person’s death—or help someone take his or her own life—in order to end suffering.
This does not mean, however, that Catholics must use every possible medical treatment to prolong life.
There is an important moral difference between causing death and accepting natural death when
treatment can no longer reasonably prevent it.

The Church distinguishes between ordinary and extraordinary means of preserving life. Ordinary
means—those that offer reasonable hope of benefit without imposing excessive burden—should generally
be accepted. Extraordinary means—treatments that offer little reasonable hope of benefit or impose
excessive pain, expense, risk, or other serious burdens—are not morally required.

Food and water, including medically assisted nutrition and hydration, are ordinarily considered basic care
when they continue to provide nourishment without excessive burden. Pain relief and palliative care are
also morally appropriate, even as a person approaches death.

The Christian response to suffering is neither to intentionally hasten death nor to prolong dying at all
costs. Instead, we care for life while accepting the reality of natural death, surrounding the sick and
dying with compassionate care, prayer, the Sacraments, and the hope of eternal life.

For further reading: Catechism of the Catholic Church, 2276-2279.

Semana 4 — ;SABIAS QUE...? ;Por qué se opone la Iglesia a la eutanasia y al suicidio asistido?

La Iglesia Catélica ensefia que la vida humana es un don de Dios que debe ser respetado y protegido hasta
la muerte natural. Por esta razdn, la eutanasia y el suicidio asistido son moralmente incorrectos. Nunca
podemos causar intencionalmente la muerte de una persona —ni ayudar a alguien a quitarse la vida— con
el fin de poner término a su sufrimiento.
Sin embargo, esto no significa que los catdlicos deban utilizar todos los tratamientos médicos posibles para
prolongar la vida. Existe una importante diferencia moral entre causar la muerte y aceptar la muerte natural
cuando un tratamiento ya no puede razonablemente impedirla.

La Iglesia distingue entre medios ordinarios y extraordinarios para conservar la vida. Los medios ordinarios
—aquellos que ofrecen una esperanza razonable de beneficio sin imponer una carga excesiva—
generalmente deben aceptarse. Los medios extraordinarios —tratamientos que ofrecen poca esperanza
razonable de beneficio o que imponen dolor, gastos, riesgos u otras cargas graves excesivas— no son
moralmente obligatorios.

Los alimentos y el agua, incluso la nutricién e hidratacién administradas médicamente, normalmente se
consideran cuidados basicos mientras sigan proporcionando alimento e hidratacién sin imponer una carga
excesiva. El alivio del dolor y los cuidados paliativos también son moralmente apropiados, incluso cuando

una persona se acerca a la muerte.

La respuesta cristiana al sufrimiento no consiste ni en acelerar intencionalmente la muerte ni en prolongar
el proceso de morir a toda costa. Mas bien, cuidamos la vida al mismo tiempo que aceptamos la realidad de
la muerte natural, rodeando a los enfermos y moribundos de cuidado compasivo, oracién, los Sacramentos
y la esperanza de la vida eterna.

Para profundizar: Catecismo de la Iglesia Catélica, 2276-2279.
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Liturgical Life/Vida litdrgical

Stop and Think Before We Speak

of those w
1t their

;]

B
ol Bt

The words of St. Jacinta Marto offer an important
reminder for all of us.

We must remember that not everything we hear is true,
not everything that is true needs to be repeated, and
not every conversation deserves our participation.

Gossip, slander, detraction, and the spreading of
rumors are not harmless habits. They are sins against
charity and justice that can seriously damage
reputations, destroy relationships, and undermine the
unity of our parish community.

As Christians, we have a responsibility not only to
refrain from speaking ill of others, but also to refuse to
participate when others do so. Even when something is

true, we must ask whether we have a just reason to

share it.

Jesus Himself teaches us how to address problems
with one another: “If your brother sins against you, go
and tell him his fault between you and him alone”
(Matthew 18:15). Rather than complaining to others or
speaking about someone behind their back, we should
first seek to speak directly to that person, privately,
respectfully, and with charity. Our goal should never
be to embarrass, condemn, or turn others against
someone, but to seek understanding, reconciliation,
and peace.

Let us examine our consciences and strive to make our
parish a community where we speak to one another
rather than about one another, and where charity
guides our words and actions.

Our Lady of Fatima, pray for us.
St. Jacinta Marto, pray for us

Pensemos antes de hablar

Las palabras de Santa Jacinta Marto nos recuerdan
algo muy importante a todos.

Debemos recordar que no todo lo que escuchamos es
verdad, que no todo lo que es verdad necesita
repetirse y que no todas las conversaciones merecen
nuestra participacién.

Los chismes, las calumnias, el hablar mal de los
demas y la difusidon de rumores no son cosas sin
importancia. Son pecados contra la caridad y la
justicia que pueden dafiar gravemente la reputacion
de las personas, destruir relaciones y perjudicar la
unidad de nuestra comunidad parroquial.
Como cristianos, tenemos la responsabilidad no solo
de evitar hablar mal de los demds, sino también de no
participar cuando otros lo hacen. Incluso cuando algo
es verdad, debemos preguntarnos si tenemos una
razdn justa para contarlo a otras personas.
Jesls mismo nos ensefia cdmo debemos resolver los
problemas entre nosotros: “Si tu hermano comete un
pecado, ve y amonéstalo a solas” (Mateo 18, 15). En
lugar de quejarnos con otras personas o hablar de
alguien a sus espaldas, debemos procurar hablar
primero directamente con esa persona, en privado,
con respeto y caridad. Nuestra intencidén nunca debe
ser avergonzar a alguien, condenarlo o poner a otros
en su contra, sino buscar la comprension, la
reconciliacién y la paz.

Examinemos nuestra conciencia y esforcémonos por
hacer de nuestra parroquia una comunidad donde, en
lugar de hablar de los demas a sus espaldas,
aprendamos a hablar con ellos directamente, siempre
con respeto y caridad. Que el amor cristiano guie
nuestras palabras y nuestras acciones.

Nuestra Sefiora de Fatima, ruega por nosotros.
Santa Jacinta Marto, ruega por nosotros.

St. Joseph Catholic Church Los Banos,CA



Mass Intentions & Prayers/Intenciones de Misa y Oraciones

Sat Oct 24 ~ St Anthony Mary Claret, Bishop

4:00pm  Living & Deceased Members of
Eddie & Maria Vierra

6:00pm T Alicia L. Dicochea

Sun Oct 25 ~ 30" Sunday in Ordinary Time

7:00am T Maurice Etcheverry Sr.

9:00am T Milagros Fisher, T Modesto, Luis, Pancho
& Jesus Voran

11:00am T Joe I. Silva

1:00pm T Josefina De La Torre, T Juanita Rodriguez

7:00pm  Parishioners of St. Joseph

Mon Oct 26
7:00am T Peter Frisa

Tue Oct 27
6:00pm T Brian Ortiz

Wed Oct 28 ~ Sts Simon and Jude, Apostles
7:00am In Honor of St. Jude

Thu Oct 29
6:00pm T Miguel Angel Rojas, t Rafael Reyes

Fri Oct 30

8:15am OLF Memorial Mass
t Rosa & Inocencio Lourenco
T Marion & Mary Santos
t Frank & Elvira Rosa

Sat Oct 31
4:00pm T Rosalyn Garcia
6:00pm T Eulogio Gonzalez Solorio,
t Armando Gonzalez Mendoza

Sun Nov 1 ~ All Saints

7:00am T Noemia Oliveira, T Helena Paula Oliveeira

9:00am T Franciscoy Humberto Vaz
t Maria Trinidad Navarro

11:00am t Sonia Vaz, Living & Deceased members of

the Vaz and Nunes Families

1:00pm t Cristobal Hernandez Avalos, t Rita Avalos,
t Antonio Hernandez

7:00pm  Feligreses de San José

Pray for us.
o+
Ruega por nosotros.

*Let us keep the following parishioners in our thoughts and
prayers. May the Lord comfort and heal them.
*Mantengamos en nuestros pensamientos y oraciones a los
siguientes feligreses. Que el Sefior los consuele y los sane.

Marcos Castaneda, Steve Bohr, Jennifer MacGuire,
Daniel Galendez, Gary Garcia, Luke Germino,
Martin Mijares, Albert Coderniz, Cindy Cook Tatro,
Adeleyza Bermudez, Teresa Alaniz-Cervantes,
George Olindick, Mia Guerrero, Tom Vaden
Roy Rogelio Galvan, Davina Gibson,

Nataly Champion, Maria Pugliese,
Stephanie Tiscareno, Perla Aragon, Damian Jimenez

Our faithfully departed/Nuestros fieles difuntos

Rosa Rodriguez, Mary Ann Sanchez,
Marcos David Gamez Camarillo, Mary Montijo,
Martha Valenzuela, Marcos Sigala Sr.

*Please remember in your prayers the recently deceased of our
parish families and for all those who mourn the loss of a loved one.
*Recordemos también en nuestras Oraciones a las almas de los que
han Fallecido y por el consuelo de sus familias.

¢ St. Michael | Oracion a
* the Archangel -l- San Miguel Arcangel

I PRAYER — = ORACIONI==2

St. Michael the Archangel, defend us in battle.
Be our protection against the wickedness and
snares of the Devil.

May God rebuke him, we humbly pray,
and do thou, O Prince of the heavenly host,
by the power of God, cast into hell Satan and all the
evil spirits, who prowl about the world
seeking the ruin of souls.

Amen.

San Miguel Arcangel, defiéndenos en la lucha.
Sé nuestro amparo contra la perversidad y
acechanzas del demonio.

Que Dios manifieste sobre él su poder,
es nuestra humilde suplica.

Y td, oh Principe de la Milicia Celestial,
con el poder que Dios te ha conferido,
arroja al infierno a Satands, y a los demas espiritus
malignos que vagan por el mundo
para la perdicidn de las almas.

Amén.

30th Sunday in Ordinary Time, October 25, 2026




Our Parish/Nuestra Paroquia

gii\ UNITED STATES CONFERENCE OF

M¥° CATHOLIC BISHOPS

Nationwide Invitation to Prayer

The USCCB Committee on Pro-Life
Activities is inviting Catholics to
join a focused effort of prayer and
action to stop the spread of
abortion pills by invoking the
intercession of St. Joseph,
Defender of Life. Join us in prayer
from now until the end of
October!

Dearest St. Joseph, at the word
of an angel, you lovingly took
Mary into your home. As God’s

humble servant, you guided the

Holy Family on the road to

Bethlehem, welcomed Jesus as

your own son in the shelter of a
manger, and fled far from your

homeland for the safety of both

Mother and Child.

We praise God that as their
faithful protector, you never
hesitated to sacrifice for those
entrusted to you.

May your example inspire us also
to welcome, cherish and
safeguard God’s most precious
gift of life.

Help us to faithfully commit
ourselves to the service and
defense of human life —especially
where it is vulnerable or
threatened. Obtain for us the
grace to do the will of God in all
things.

Amen.

Prayer List

*Names will remain on the prayer
list for six months.
If your loved one still needs prayers,
please call the office
to add them.
*Los nombres se mantendran
en la lista de los enfermos por seis
meses. Si su ser querido necesita
oracién, por favor
llame a la oficina para agregarlo.

OUR LADY OF FATIMA SCHOOL

Principal
Karen Forte
kforte@olfdof.org

Office Manager

Caroline Cota

ccota@olfdof.org

Address

1625 Center Ave., Los Banos, CA 93635
P |209-826-2709

F | 2090-826-7320

Office Hours

Monday - Thursday | 7:30am - 3:30pm

@ /olfdoforg
€ /ourLadyofFatimalosBanos
@ Jolfschool_lb

Parochial Administrator
Fr. Dalton Rogers

Parochial Vicar
Fr. Guillermo Preciado

Deacon
Dcn. Leon Miller

Office Manager
Angeles Leon

Parish Secretary/

Safe Environment Manager
Isabel Winchester

Director of Religious Education
Sophie Delgado

209-826-1512
stjosephlbdre@gmail.com

Assistant D.R.E
Juana Jimenez

Sacraments/Sacramentos

Baptisms/Bautismo
You must pre-register in parish office 2
months prior to baptism and
preparation class.
Debe preinscribirse en la oficina
parroquial dos meses antes del
bautismo y de la clase de preparacién.

Marriage/Matrimonios
Please call the parish office at least 9
months before the desired date
Por favor, llame a la oficina parroquial
al menos 9 meses antes de la fecha.

For more Information about
Holy First Commuion
Confirmation/OCIA(Adults)
Children’s Catechumenate
Scan the QR code

Visite el sitio web o escanee el codigo
QR para mas informacion.

Address/Direccion
1621 Center Ave.
Los Banos, CA 93635

Mailing Address
Direccion de envio
1516 Center Ave.
Los Banos, CA 93635

P1J 209-826-4246
office@stjosephlosbanos.com

Office Hours-Horario de oficina
Mon - Thu | 8:00am - 5:00pm
Closed for Lunch | 12:00-1:00
Friday | 8:00am - 12:00pm

€ /stjosephlosbanos.com

Weekly Offerings

Oct 17-18

AP $00,000.00
=]

N

—4*=" World Mission Day
$0,000.00

Upcoming Offerings
Nov 1l Maintenance
Nov 15 Seminarians
Nov 26 Thanksgiving

St. Joseph Catholic Church Los Banos,CA
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